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K la re  L i n i en,  gerad l i n i ge  For men,  a usd r uck s s ta r ker  St i l .  P U R E  S T Y LE,  da s  neue

F lachte i l sor t i ment  von  Tafel stern  bege i ster t  du rch  sch n ö r kel loses  Des i g n  u nd  e i ne

wohltuende Gelassenheit.  Die Teller  und Unteren aus weißem Hartporzellan setzen nicht

auf vordergründige Effekte,  sondern auf eine nachhaltige Wirkung.  PURE STYLE glänzt

ohne aufzutrumpfen – ein echter Klassiker zu einem unschlagbaren Preis.

Clear  l ines,  l inear  forms,  expressive style.  PURE STYLE,  the new f latware l ine from

Tafelstern professional  porcelain inspires with its plain and simple design and pleasant

serenity.  The plates and saucers in hard,  white porcelain concentrate on a sustainable

effect and not superficial  impact.  PURE STYLE shines without tr ivial  showiness – a true

classic at an  unbeatable price.

Des l ignes nettes,  des formes recti l ignes,  un style expressif.  PURE STYLE,  la nouvelle

gamme d’assiettes de Tafelstern séduit  par son design sans f ioritures et la sérénité

bienfaisante qu'el le a.Les assiettes et soucoupes en porcelaine blanche ne misent pas sur

des effets superficiels,  mais sur une impression durable.  PURE STYLE se distingue sans

s' imposer :  un vrai  classique à un prix imbattable.

Líneas claras,  formas recti l íneas,  elegancia expresiva.  PURE STYLE,  la nueva gama de

piezas básicas de Tafelstern,  desata pasiones por su diseño sencil lo y una tranquil idad

relajante.  Los platos y los bajoplatos en porcelana blanca de pasta dura no provocan una

reacc i ó n  repent i na,  s i no  que  ejercen  u n  i mpacto  du radero.  P U R E  S T Y LE  br i l la  s i n

desentonar – un verdadero clásico a un precio irresistible.

MEHR SEIN ALS SCHEIN



K O N Z E P T I O N E L L E T I S C H K U L T U R

Die Fahnen der flachen und tiefen Teller sorgen für Halt und Orientierung und bieten der
Speisefläche genug Raum. PURE STYLE lässt den Speisen und kulinarischen Einfällen gezielt den
Vortritt. Einen reizvollen Kontrast bildet das Blütenrelief auf den puristisch strengen Tellern und
setzt dekorative Akzente.

The rims of the flat and deep plates provide stability and orientation and leave ample space in the
centre for the presentation of food. PURE STYLE leaves the stage to the cuisine and expressions
of culinary creativity. Attractive contrasts and decorative accents are set by the floral reliefs on
the puristically austere plates.



Les ailes des assiettes plates et creuses offrent stabilité et orientation et laissent assez de
place au centre de l'assiette. PURE STYLE laisse s'exprimer pleinement les plats et les idées
culinaires. Le motif floral crée un charmant contraste avec les assiettes aux lignes épurées et
strictes et leur apporte une touche décorative.

Los bordes de los platos hondos y llanos ofrecen apoyo y orientación y tienen suficiente
superficie de presentación. Con PURE STYLE conseguirá que los alimentos y los caprichos
culinarios sean el centro de atención. El relieve en forma de flor crea un contraste atractivo en los
austeros platos puristas y añade un acento decorativo.





U N G E A H N T E  K O M P A T I B I L I T Ä T

Sonderartikel sucht man bei PURE STYLE vergebens. Das macht den besonderen Reiz aus, denn
PURE STYLE entfaltet seine außergewöhnliche Wirkung im Zusammenspiel mit anderen
Tafelstern-Kollektionen und Formen wie Essentials, Inspiration, Relation Today und Coffeelings.
So wird das Baukastenprinzip von Tafelstern sinnvoll erweitert.

With PURE STYLE, the search for special pieces is completely in vain. This constitutes its
particular attraction, because PURE STYLE reveals its extraordinary presence through its
interaction with other Tafelstern collections and designs such as Essentials, Inspiration, Relation
Today and Coffeelings. In all, a meaningful new addition to the Tafelstern modular principle.

La gamme PURE STYLE ne propose pas d'articles spéciaux. C'est ce qui en fait tout le charme,
car PURE STYLE exerce un effet exceptionnel en interaction avec d'autres collections et formes de
Tafelstern comme Essentials, Inspiration, Relation Today et Coffeelings. C'est ainsi que le
principe de modularité de Tafelstern prend tout son sens.

En PURE STYLE, no encontrará artículos especiales. Esto le otorga un atractivo especial, ya que
PURE STYLE despliega su extraordinario impacto en combinación con otras formas y colecciones
de Tafelstern, como Essentials, Inspiration, Relation Today y Coffeelings. De este modo, el
concepto de modularidad de Tafelstern alcanza su máxima expresión.



A U T H E N T I S C H E E R F A H R U N G E N

PURE STYLE nimmt die Bedürfnisse der Gastronomen und die Wünsche der Gäste nach Klarheit und Übersichtlichkeit ernst und
bedient aktuelle Foodtrends – von Fusion über Crossover bis hin zur molekularen Küche. Dieses unaufdringliche, selbstverständ-
lich wirkende Porzellan eröffnet Gastronomen neue, ungeahnte Möglichkeiten sich auszuprobieren  und zu experimentieren.

PURE STYLE takes the gastronomers' needs and guests' desires for formal and visual clarity seriously, and capably supports
current food trends – from fusion and crossover to the new worlds of molecular cuisine. The unobtrusive but natural presence of
this porcelain opens up new, unimagined opportunities for gastronomers to try new ideas and experiments.

PURE STYLE prend au sérieux les besoins des gastronomes et les souhaits des convives en toute clarté et exploite les tendances
culinaires actuelles : de la cuisine fusion à la cuisine moléculaire en passant par le crossover. Cette porcelaine disrète avec sa
présence naturelle laisse entrevoir de nouvelles possibilités insoupçonnées d'essayer et d'expérimenter de nouvelles sensations.

PURE STYLE se toma en serio las necesidades de los gastrónomos y los deseos de los invitados en cuanto a claridad y
presentación; por eso estamos al servicio de las tendencias gastronómicas más actuales, desde fusión a cocina molecular,
pasando por crossover. Esta vajilla discreta, pero atractiva, ofrece a los gastrónomos nuevas oportunidades para hacer pruebas y
experimentar.





P R I N Z I P I E N T R E U E M I T G E F Ü H L

Die multifunktionalen Teile begeistern nicht nur mit klarem Design, sondern auch mit ihrer
Praktikabilität und Wirtschaftlichkeit. Die Teller und Unteren erfüllen sämtliche Anforderungen,
die an moderne Konzepte heute gestellt werden: Kombinierbarkeit, hohe Qualität, Nachbestell-
barkeit und Servierfreundlichkeit.

The multifunctional pieces impress not only with their clear and puristic design, but also with
their practicability and economy. The plates and saucers fulfil all demands expressed by today's
culinary or gastronomic concepts: combinability, high quality, reorderability and service
friendliness. 

Les pièces polyvalentes séduisent non seulement par leur design épuré, mais aussi par leur
côté pratique et économique. Les assiettes et soucoupes se plient à toutes les exigences
aujourd'hui posées par les concepts modernes: des articles, de qualité supérieure pouvant être
combinés entre eux, étant disponibles ultérieurement et facilitant le service.

Las piezas multifuncionales destacan no sólo por su diseño directo, sino también por ser
prácticas y eficientes. Los platos y los bajoplatos cumplen todos los requisitos de un diseño
moderno: posibilidad de combinar, gran calidad, posibilidad de encargar piezas sueltas y buena
atención al cliente. 







E X T R E M A N P A S S U N G S F Ä H I G

Ein klassisches Outfit lässt sich immer perfekt kombinieren. Dabei rückt die Zusammenstellung Bekanntes in ein   neues
Licht. Die Fahnenteller von PURE  STYLE harmonieren perfekt mit den breiten Tassenhenkeln von Coffeelings. Die
Verbindung mit den schlichten Hohlteilen von Relation Today feiert eine neue Seelenverwandtschaft.

A classic outfit can always be perfectly combined. At the same time, such compositions let the familiar appear in a new
light. The rim plates from PURE STYLE harmonise perfectly with the broad cup handles of Coffeelings. A new congeniality
of temperament is celebrated in combinations with the unostentatious hollow-ware of the Relation Today Collection.

Un ensemble classique se marie toujours avec tous les styles. On découvre alors sous un nouveau jour des articles
connus. Les soucoupes à bords larges de PURE STYLE s’allient à la perfection aux larges anses des tasses de Coffeelings.
L'association avec les tasses au design sobre de Relation Today souligne une nouvelle affinité stylistique.

Un diseño clásico siempre puede combinarse. Y es al combinarse cuando las composiciones conocidas brillan con luz
propia. Los platos con borde de PURE STYLE armonizan perfectamente con las anchas asas de las tazas de Coffeelings. Al
combinar estos platos con las sencillas piezas cóncavas de Relation Today nos damos cuenta de su afinidad espiritual. 





P O S I T I V E I N T E R A K T I O N

In der Liaison mit Inspiration erweist sich PURE STYLE als besonders charmanter Partner. Die flachen Unteren machen
die Tassen und Schalen von Inspiration zu neuen Bühnenstars. Der großzügige Speisebereich der flachen Teller bietet
Platz für dekorative Experimentierfreude. 

In liaison with Inspiration, PURE STYLE is revealed as a particularly charming partner. The flat plates and saucers
elevate the cups and bowls of the Inspiration collection to the heights of stardom on the culinary stage. The generously
proportioned centres of the flat plates offer ample opportunity for decorative experimentation.  

En lien avec Inspiration, PURE STYLE s'avère être un partenaire particulièrement charmant. Les soucoupes plates font
des tasses et coupes d'Inspiration les nouveaux produits incontournables de la table. Les assiettes plates offrent
beaucoup d'espace pour réaliser divers expériments décoratifs.

PURE STYLE se revela como un socio encantador cuando se combina con Inspiration. Las formas inferiores llanas
hacen que las tazas y las bandejas de Inspiration se conviertan en las nuevas estrellas del escenario. La amplia
superficie de presentación de los alimentos de los platos llanos ofrece suficiente espacio para los amantes de la
experimentación decorativa. 



N E U E A N Z I E H U N G S K R Ä F T E

Interessante Spannungsfelder entstehen in der Verknüpfung von scheinbar Gegensätzlichem. So
gewinnen die bauchigen Oberen der Bistro Collection an Prägnanz und bilden einen spannenden
Kontrast zu den geradlinigen Unteren von PURE STYLE. Ein Zwiegespräch, das zu neuen Formen der
kulinarischen Präsentation anregt. 

A fascinating and tense excitement is generated in the intermingling of seemingly mutually
exclusive extremes. In consequence, the curvaceous, hollow-ware of the Bistro Collection wins
additional incisiveness and creates exciting contrasts with the linearity of PURE STYLE flatware
pieces. A dialogue that inspires the creation of new forms of culinary presentation.

D'intéressantes zones de tension naissent du lien tissé entre des éléments contraires en
apparence. Ainsi, les assiettes bombées de la collection Bistro gagne en concision et créent un
contraste captivant avec les soucoupes rectilignes de PURE STYLE. Un duo qui suggère de
nouvelles formes pour vos présentations culinaires. 

Es interesante contemplar los campos de fuerza que se crean al combinar polos opuestos. Y así
es como las formas superiores abombadas de la Bistro Collection adquieren mayor precisión y
crean un emocionante contraste respecto a las formas inferiores rectilíneas de PURE STYLE.
Un diálogo que despierta nuevas formas en las presentaciones culinarias. 





Teller flach 17/6.8 69 1817
Flat plate 23/9.2 69 1823
Assiette plate 26/10.4 69 1826
Plato llano 28/11.2 69 1828

30/12.0 69 0030
32/12.8 69 1832

Teller tief 18/7.2 69 1818
Plate deep 24/9.6 69 1824
Assiette creuse 30/12.0 69 1830
Plato hondo

Untere 14/5.6 69 6908
Saucer 17/6.8 69 6918
Soucoupe
Platito

Artikel Ltr. / fl oz. Art.-Nr.
Article cm / in Art. No.
Article art. n°
Artículo Nº de art.

PURE STYLE GLATT

Teller flach Relief 17/6.8 69 1867
Flat plate relief 28/11.2 69 1878
Assiette plate relief 32/12.8 69 1882
Plato llano relieve

Teller tief Relief 18/7.2 69 1868
Plate deep relief 30/12.0 69 1880
Assiette creuse relief
Plato hondo relieve

Artikel Ltr. / fl oz. Art.-Nr.
Article cm / in Art. No.
Article art. n°
Artículo Nº de art.

PURE STYLE RELIEF

69 1817
69 1867

85 mm

171 mm

Teller flach
Flat plate
Assiette plate
Plato llano

69 1823

140 mm

236 mm

69 1818
69 1868

103 mm

184 mm

69 6908

42 mm

141 mm

69 1826

154 mm

265 mm

69 0030

174 mm

300 mm

69 1828
69 1878

160 mm

281 mm

69 1832

205 mm

320 mm

69 1824

135 mm

239 mm

69 1830
69 1880

170 mm

303 mm

69 6918

53 mm

170 mm

Teller tief
Flat deep
Assiette creuse
Plato hondo

Untere
Saucer
Soucoupe
Platito



Salatiere Chicoree 13/5.2 90 3263
Saladdish Chicory 23/9.2 90 3273
Saladier Endive
Ensaladera Endibia

Platte/Teller geschwungen 14/5.6 90 6214
Platter/Plate curved
Plat/Assiette ondulée
Fuente/Plato curvado

Artikel Ltr. / fl oz. Art.-Nr.
Article cm / in Art. No.
Article art. n°
Artículo Nº de art.

ESSENTIALS

Obere 0,08/2.56 70 5258
Cup
Tasse
Taza

Obere 0,30/9.6 70 5280
Cup
Tasse
Taza

Artikel Ltr. / fl oz. Art.-Nr.
Article cm / in Art. No.
Article art. n°
Artículo Nº de art.

COFFEELINGS

Obere 0,09/2.88 60 5259
Cup 0,18/5.8 60 5168
Tasse
Taza

Becher 0,28/9.0 60 5678
Mug
Gobelet
Taza

Teebowl 0,18/5.8 60 5069
Teabowl
Bowl dr thé
Bolo de té

Platte auf Fuß 21/8.4 60 6221
Platter on stands
Plat sur des supports
Plato en soportes

Schale 7/2.8 60 5758
Tray
Assiette
Caja

INSPIRATION

Platte quadratisch 13/5.2 11 0313
Platter square
Plat carré
Plato cuadrado

Platte 36x16/14.4x6.4 11 2136
Platter
Plat
Plato

Saucenschälchen 12/4.8 25 6112
Sauce-boat small
Sauciére petite
Salsera pequeña

IMPRESSION + BUFFET

Obere 0,09/2.88 32 5259
Cup
Tasse
Taza

Obere 0,30/9.6 32 5180
Cup
Tasse
Taza

Sauciere 0,30/9.6 32 3830
Sauce-boat
Sauciére
Salsera

Schale 8/3.02 32 5758
Tray
Assiette
Caja

RELATION TODAY

Obere 0,08/2.56 80 5258 *
Cup
Tasse
Taza

Obere 0,18/5.8 80 5268 *
Cup 0,28/9.0 80 5378 *
Tasse
Taza

Becher 0,28/9.0 80 5678 *
Mug
Gobelet
Taza

Milchkanne 0,15/4.8 80 4715
Creamer
Pot à lait
Lechera

Zuckerdose 0,25/8.0 80 4975
Sugar box
Sucrier
Azucarera

BISTRO COLLECTION

* Obere nicht für Bankettstapelung geeignet 
Cup not suitable for banqueting

Les unités tasse+soucoupe ne sont pas empilables, bien que les 
tasses le soient.
Los juegos completos de café no son apilables,aunque las tazas
sí lo son .



TAFELSTERN · professional porcelain · Eine Marke der BHS tabletop AG · Ludwigsmühle  · D-95100 Selb

Tel.  +49 9287 73 1711 · Fax +49 9287 73 1719 (national)
Tel.  +49 9287 73 1700 · Fax +49 9287 73 1739 (international)

info@tafelstern.de
www.tafelstern.de

www.tafelstern.com
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